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VENDÉGLŐSÖK LAPJA
/ w J ?  („P IN C Z É R E K  L A P J A “.)
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Előfizetési ár:
Egész évre . . .  frt 6.— | F é lé v re ...............  tit 11.—
Háromnegyed évre . „ 4.50 ! Évnegyedre
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R ím ünket saját érdekükben, a méltányosságnál 

fogva is, támogassanak tömeges előfizetéseikkel, 
lapunk terjesztésével, Mutatványszámmal szí­
vesen szolgálunk.

Lapunkat a szaktársak szives pártfogásába 
ajánlva, vagyunk hazafias üdvözlettel

Budapest, 1887. január l-én

Előfizetési felhívás
a

„VENDÉG LŐ SÖ K  LA PJA “
negyedik évfolyamára.

Az uj óv küszöbén, nyugodt m egelégedés­
sel tekintünk vissza. A m it emberi erő, ész, 
párosulva az akadályoktól vissza nem riadó 
akara tta l m egtehet, azt mi keresztül vittük. 
Három  év szép, bosszú idő egy szaklap életé­
ben. Mi három  viharos, tú lterhelt munkával 
párosu lt esztendőt futottunk be. Lapunk m eg­
szü letett, ólt, s élni, s küzdeni fog a hazai 
szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczórek és 
kávéházi segédek érdekében. Nem szorulunk a 
a reklám -dobra, nem dicsekszünk olyan érde­
mekkel, minőkkel nem bírunk.

De önérzettel m utathatunk mégis a be- 
végzett m unkánkra. Mint e téren ez egyedüli 
szakközlöny, nem panaszkodtunk a rószvétíenség, 
hidegség m iatt.

Önzés, haszonérdek nem vezette toliunkat, 
szivvel, lélekkel, odaadó erőmegfesziléssel har- 
czoltunk iparágaink emelése, tökéletesítése 
iigyébon, szem elő tt tartva a hazafias szellemet, 
m agyarosodást. Mint hivatalos közlöny, őrköd­
tünk s figyelem mel kisértünk minden mozza­
nato t, moly iparágainkra vonatkozott. Váloga­
tósak voltunk a czikkek közlésében, s az eddigi 
je les to llú  szakírók táborához ez évben számos 
uj m unkatársak  csatlakoztak.

Lapunk külalakja, béltartalm a, iránya, ép 
úgy, m int az ára  m arad a régi, vagy is:

Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, évne­
gyedre I frt 50 kr.

Iparkodunk gyakran, alkalom adtán, ha a 
közlemények fölhalmozódnak, m ellékleteket adni.

Mi m egteszünk mindent, nem lóvén ba- 
rátjai a hangzatos szavaknak, röpke frázisoknak, 
már m ost a  m. t. szaktársakon áll a sor, hogy

1.50

LáfY öLAJDOSOS és FELELŐS SZERKESZTŐ:

IH Á S Z  G Y Ö R G Y . I V

a „Vendéglősök Lapja“
szerkesztősége és

kiadó-hivatala (IV. D una-utcza 7. sz.)

Képesítés.
Korántsem akarunk polémiába bocsátkozni 

a „Függetlenség“-gél, melynek 352-dik  száma 
„Urak és nem u rak “ czimű czikkóben a. pin- 
czórekkel foglalkozva, azt állítja, hogy ezek 
m egsértik a vendégeket, hozzájuk gorom bák. 
Mi inkább örülünk, hogy van lap, mely nagy­
szájú világpolitizálás m ellett gondol néha azokra 
a sokat zakla to tt, éjje lt nappallá tevő, kim erítő 
munkával foglalkozó pinczérekre. De ugylátszik, 
t. czikkező nem ismeri tüzetesen, minden moz­
zanataiban azoknak helyzetét, kikért to llat fogott.

S tatisztika bizonyítja, hogy leghosszabb 
életűek a papok, legrövidebb élettel bírnak a 
— pinczórek. M ár most, hogy ne követelhetné 
meg az a pinczér s — m éltán m ondhatn i: 
áldozat — hogy az ő m egrövidített életének, 
az emberiség kényelmének, élvezetének oltárára 
te t t  éveit drágán megfizettesse ? Hiszen az idő 
pénz ; h á t egy emberi életből néhány óv! Ve­
gyük most hozzá azt a  kimólotlen m odort, 
kegyetlen lenézést, melylyel a vendéglők, kávé- 
házak látogatói — tisztelet a kivételeknek — 
a pinczórek irán t viseltetnek. A pinczóreaet 
vádolják henczegéssel, nagyurak feszengésének 
majmolásával, flxirozással, fum igálással. Édes jé 
is ten em ! Tudná, erezné csak az illető, mily 
sokat gyalogol, izzad, fárad, vorojtéktől gyön­
gyöző arczczal a pinczér, a lám pa, gáz halvá­
nyabbá teszi amúgy is törődött, tú lte rh e lt m unka 
által m egaáppasztott arczát, fáradt s mégis 
nyugodni nem lehet, hanem mosolyogni, udva- 
riaskodni.

S ha borravalót kíván, oly országos hiba, 
oly megvetendő bűntény az? ! A laikus e lő tt 
igen, de a ki a dolgok mólyóbo lát, ku tat, az

S z e r k e s z tő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l :

k e r ü l e t ,  D u n a - u t c z a  s z á m  M ia t t .  
K éziratok é s  előfizetések  Ide lntézendök.

belátja, hogy az a szegény pinczér, ki havon- 
kint tiz forint fix fizetést kap, ebből nem  él­
het, ruházkodhat. Azután meg ő is csak oly 
ember, csak oly jogokkal bir, m int más, neki 
is nemcsak ism erni kell a házasság szép intéz­
ményét, hanem, m int állam polgárnak, m int 
embernek követni is kell. Tessék m ár m ost ily 
csekély fizetésből megélni ! Czikkiré Franczia- 
országot hozza elő. Igen, de o tt más a tá r ­
sadalmi élet, vagyoni helyzet, más N ém etor­
szágban, Amerikában. Igen, csakhogy o tt virág­
zóbb, jövedelmezőbb a kávés, vendéglős-ipar, 
o tt lehet a tulajdonosnak áldozni. N álunk sokat 
követelnek Tisztaság, udvariasság, csinosság, 
frak k , elegáns modor, csekély fizetés, szívós 
term észet stb. Panaszkodnak a borravaló iránti 
előszeretetért. Hiszen ez a pár krajczár az, 
mely biztosítja a pinczórt napról-napra.

T agadhatatlan, hogy a pinczérek között 
sok képzetlen; gyalulatlan modorú találkozik, 
de azért m éltánytalanság, igazságtalanság azon 
általános, szigorú íté le te t kimondani úgy a ven­
déglősökre, m int a pinczérekre, hogy m űvelt­
ségük nem létezik. Egy pár faragatlan, minden 
foglalkozástól irtózó s a vendéglői, vagy kávé­
házi ipar terén kontárkodó h ibáját jog talanság  
az egész testü letnek felróni. Beszél arról czikk- 
iró, hogy az H iedelm et nem ösm erik, üres, 
külsőségeket hajhászé fecsegők. A barátságos, 
előzékeny, udvarias, m odort nagyon is megkö­
veteli a vendég. A vendéglősnek, kávéházasnak, 
pinczóreknek beszélni kell minden vendéghez, s 
mivel sok a vondjg, sokat kell beszólni, de 
nem Figaró módjárd.

Nem tud ja  a  czikkiré s vele együtt sok 
m ás azt, hogy mily lenézést, gorom baságot, 
kellem etlenséget kell kiállania iparunk  m űve­
lőinek, mennyit szenvednek azért a keserves 
kenyérért. Meg lesznek törve testileg, szelle­
mileg a virrasztás, futkosás álta l. N agy része 
idejekorán kidől a kim erülés, zak la to tt é le t u tán .

Tudjuk, fájdalom m al ism erjük be, hogy . 
Sok elzttllött, kétes existonczia kotnyeleskedik 
e ‘-pályán, s a  sajnos tapasztalatok ind íto ttak  
bennünket arra, hogy a  képesítés eszm éjét meg- . 
pendítsük, erélyesen sürgessük s m egvalósítsuk. |  
De hát sok szép, nagy terv  dőlt m ár dugába. - ■ 
Azt akartuk, hogy m in t más iparág  művelői, 
úgy a miénk is képesítő oklevéllel legyenek
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ellátva, s hogy csakis ezek működvén a ven­
déglői, kávéházi pában, kiszoriisák az e térre 
hivalatlan tehetséggel s karakterrel mm bíró 
kontárokat. Ki is dolgoztuk szépen a terveze­
tet, be is nyújtottuk édes remény s egy boldo­
gabb jövő ábrándjai közt az orsz. iparegyestilethez 
véli ménvezés végett. S mi tkrtent? E fórum 
kijelentette, hogy nincs szüksége a képesítés 
intézménye behozatalának. No hát most úgy, 
mint régen, szabad a vásár minden jött—ment, 
szerencsepróbálgató, meggazdagodni vágyó, vagy 
munkától irtózó embernek, s a mi iparágunk 
a többi müveit nemzetek előtt lesz nevetséges­
ség tárgya, pedig hát erősen hangoztatják liaza- 
szerte, hogy „haladunk:“ s mégis ázsiai álla­
potban sínylődünk. A képesítés eszméjének 
megteremtése s megvalósítása az országos 
vendéglős-szövetkezetnek ez év tavaszán leendő 
gyűlésétől tetetik függővé. Mi hisszük s bizton 
reméljük, hogy igaz ügyünk győzedelmeskedni, 
a képesítés eszméje elfogadtatni s életbeléptet- 
tetni fog s az országgyűlés is bele lóg nyu­
godni. Addig erkölcsi kötelességünknek s hiva­
tásunknak tartottuk a pinezérek érdekében el­
mondani a fentebbieket, elismerve a hibákat, 
de nem hallgatva el az érdemeket, méltányolva 
igaz bíróként a helyzetet. Ihász György. 

Országos értekezletünk a küszöbön.
Mindenekelőtt magasztaljuk mindazokat, a 

kik a vendéglősök és kávésok országos értekez­
letének eszméjét megpendítve, annak testet 
adni iparkodtak és iparkodnak. Nemcsak fővá­
rosunk bölcsője ringatja főszakembereinket, kik 
fáradhatatlanok kartársaik sorsán közvetlenül, 
hazánkon és népein pedig közvetve könnyitni, 
de a vidéki városokban is akadunk szép tehet­
ségű egyénekre, kik komoly elhatározásuknál 
fogva, erős támogatói és oszlopai akarnak lenni 
a szőnyegen lévő tiguiek. Ha talán mindeddig 
nem nagy számban vannak is, nem kell azon 
megütközni, mert mindenhez idő kell. mely

A „VENDÉGLŐSÖK LAPJA“ tárczája.
U j év re .

Legyél üdvöz mi közöttünk biztos s uj esztendő,
Hogy uralmad alatt nem lesz több bú viselendő.
Gyenge szivünk legyen erős. hagyjuk a bús múltat,
Hit, rd ré n v  és szeletelte], hallgatván az ész szavára,

Bárki boldogulhat.

A lankadó szivekbe önts erőt, és kitartást,
Mert a vallás az, mi éltet, és boldogít folyvást,
Vén Szilveszter, sok panasz van rád, mehetsz utadra, 
Tán mivel te fösvénykedtél, ez uj év megadja.
Nyomor és bú tűnjön véled, hidd el, mindenki elfeled, 
Kedves vendég, ifjú uj év, minden élő örül mostan 

Érkezésed felett.

Legyen jólét, öröm, vigság, elégedett, szivünk,
Sokat várunk, bízunk benned légy tehát, a hívünk,
K it szeretünk ne szakítsd el, hanem lánczold hozzánk, 
Jobb jövendőt, érdemelünk, a múltat már megbünhödtük, 

Régen megátkozunk.

Égi üdvöt, földi mennyet, ajándékba adjál,
Hozzánk fukar soha ne légy, bőkezű maradjál. 
Szenvedések által ne tedd pokollá a földet,
E zt esdjük mi, epedve várt uj év, most tetőled.

Hogyha mégis sújt, a balsors, gyötör szenvedés és bánat, 
Vigasztalj és adj majd eiőt ! ha rum tesztd , ha távozol 

Nem sírunk utánad.
Ihász György.

megérleli az eszmét annak kellő elterjedése es 
megértése által. Csekély nézeteim szerint nem 
mindeniknél azok közül, kik a „Vendéglősök 
Lapjá“-nak azon számát visszaküldték, melyben 
f, évi november 15-ig, hogy az orsz, értekez­
letet rendező bizottságnál jelentkezzenek, meg­
írva volt. az volt az ok, mintha megvetnék az 
eszmét, hanem — mint meggyőződtem az, mi­
ként a lapot mutatványnak nézvén — egyelőre 
annak előfizetői sorába magukat felvétetni nem 
óhajtották, szóval félreértés játszotta a főszere' 
pet, maga az országos értekezlet nemcsak a 
fővárosunkban magában több mint, 600 párt­
fogót számlál, de ha egyszer összehivatik hatá­
rozottan a program és tanácskozási, illetőleg 
az alapszabály közlésével, a vidéki vendéglősök 
korcsmárosok, kávésok és ha úgy tetszik a még 
létező pinczér-egyletek és körök által válasz­
tandó küldötteivel együtt szinte egy pár száz 
erélyes támogatóra számíthat, mint azt az 
egyesült erővel megtartott ötven éves budapesti 
pinczór-egylet jubileuma, az országos kiállítás­
kor a bécsi kartársak tiszteletére rendezett 
ünnepély és más alkalmakkor történt es pedig 
sokszor minden időleges nagyobb előkészület 
nélkül. Nem forog fenn tehát akadály a ven­
déglősök és kávésok országos kongresszusának 
mielőbbi összehívása ellen, nem annál kevésbé, 
mert legalább eddig senki sem szólalt fel 
ellene, sőt egyes fővárosi és vidéki lapok hatá­
rozottan helyeselték.

Igaz, hogy nem teremthetünk a világ nagy 
alkotójaként egyszerre sokat vagy mindent, de 
tudjuk jól, hogy ha akarunk teremthetünk ha 
mindjárt csak egyetlen egy orsz. kongresszus 
megtartása által is annyit, mint, teremtett ez 
és ily utón más számtalan összejövetel terem­
tett, kezdeményezézt, mely mindég nehézségek­
kel jár, magvát kiadta különbféle iparágak 
fejlesztésének, az országgá iparegylet azért, fára­
dozik szintén most egy jövő év elején megtar­
tandó kongresszuson, alapjait vetették meg a 
nagy értekezletek nagy jelentőségű orsz. válla­

P r ó z a  és  k ö l t é s z e t .
— Egy kis rem iniscentia. —

'Fessék el hinni, én roppant ideálista és 
ábrándozó természetű vagyok, de hát ebben a 
a materiális, Zólás világban változik az embe­
rek külseje, belseje, s átalakul skeptikussá. így 
én is tiszteletbeli tagjává választattam az „Agg­
legények klubijának, de biz én lemondtam e 
diszes állomásról, mivel a tagok, az elnök ur 
példájára hvmen lánczaiba kerültek, a házasság­
tól való irtózás jégrétege leolvadt egy női szem 
bűvös gyújtó sugarától, hidegnek, keménynek 
lenni akart szivemről, titkárjává lettem a „Párta 
kedvelő hölgyek“ egyesületének.

Oh, kedves olvasóim, csak akkor érzi meg 
egy 29 éves agglegény elhagyatottságát, az élet 
ridegségét, midőn sátoros ünnepeken egyedül ül. 
elhagyatva szobájában. Nincs senki aki igaz 
szívből szólna hozzá:

— Boldog ünnepeket!
Kongnak a harangok, templomba tódul a 

nép, s őneki lábai gyökereznek a földbe, mere­
ven néz ki az ablakon az örömtől, hittől su­
gárzó arezokra. Karácsony, uj óv, elrepülnek 
feje felett, s hosszahbaknak, unalmasabbaknak 
tűnnek fel neki, mint bármely égető nvári nap. 
Vendéglő, kávóház ? • • • Az sem feledteti el­
hagyatott. egyedüli, árva voltát. A pinezér ba­
rátságos boldog ünneplés kívánsága gunykaczaj- 
ként hangzik füleibe, a pénztárin,kilő féjíiolintása 
s kecses mosolygása mégjohhan sérti fájó szi­
vét, mert rágondol a csendes, boldog házi tűz­
helyre, szerető hitvesre, kit az ünnepi ajándé­
koktól örülő gyermekek ragaszkodása, öröme

veszi körül, mint, legszebb glória. 8 ő nem ré- 
■ szesülhet e boldogságban, az ódét neki sivár 

gyötrelem. Nem ! Van boldogság a földön minden 
emberre, minden sebre van balzsam. Az em­
berek keidében van egy nemes, igaz őrzés, a 

I szeretet, barátság. Ez az, mely engemet is de- 
i lejként vonzott az aranyos-uteza egyik sarok

házának első emeletére.
Bárki elhiheti, hogy a Urai lant pengetője

sohasem voltam, bár a hegediiszót kedvelem.
8 mégis bevásároltam egy doboz irótollat. Még 
az iilezáii is verseken töröm fejemet, s Múzsa 
istenasszonyát hívom segítségül. Elég az hozzá, 
hogy karácsony estélyén midőn minden agg­
legény borús gondolatok között, egyedül liall- 

I gatja a boldog nép zajgását, méltóságos léptek­
kel, s egy fölköszöntővel melyre régóta ké­
szültein — felfegyverkezve, megjelentem az én 
drága Szelíd Károly barátommal, átadva mint 
ünnepnapi üdvözlök, a jókivánatoknak nem csi­
ga lábon való kihordói, egy szállító levelet a há­
rom földi angyalnak: Lidikének, Hildának és 
Eszternek. A feladó: Kis-.lézuska volt a meny- 
országból, tartalma: Növények dísze, értéke, 
boldogság, rendeltetési helye : vidámság otthona, 
kézbesítési díj: baráti kézszoritás, összeg : igaz­
barátság. Tetszik tudni, nekem is van szivem. 
Leköszöntem a, „Párta kedvelő hölgyek egyle- 
tóné'k'1 titkári állásáról, ralija lettem a kony­
hában és szalonokban egyformán otthonos, gesz- 
tenyeszin hajú, kék szemű, kedves modorú Li­
dikének. Elég az hozzá, hogy neki daráltam 
magamat, Imgy szivem nem lóg nvilni a szere­
lemnek. (Ili, dehnt belebegett az angval, meg­
láttam, rabja leltem. Térdre akartain borulni,

latoknak. törvényhozó testületek, államok alko­
tásának, boldog és mindenki által óhajtott jö­
vőnek.

Nem hiszem, hogy bővebb fejtegetésre 
szorulna ezen szent, és komoly ügy és azért 
kívánván annak jóakarat« előmozdítói és vezér- 
féríiainak kitartást és megtörténvén eddig is 
már kifejtett bátorságuk, szorgalmuk és anyagi 
áldozataikat, forrón óhajtjuk, hogv ne csügged­
jenek ós tegyék meg a feladatuk rendes kivé­
teléhez még szükséges további lépéseiket, hala­
déktalanul, mert rövid az élet, örök a sir.

Komárom, 1886. deez. 26.
Boor József.

(föriífuücnb.
@ i a c 2B e i I) n n rf) t S ft a b i e,

Gin großer ©eíefirter, idj glaube ®o(tnire, 
fagte, bafi in her © e it 2I((eS 311 fpiit fonimt. 
Sind) mit meinem ©ei()iincl|$fciiiííetoii ift e$ jo, 
eé fonimt erft pt fJlenjafir mié Vicljt. Utber bie 
Griimeruiig an beit Ghriftabeub ift uod) frifet, 
genug, bafi iet) hoffen barf, bafi meine S f i^ e  
n i d) t pi fpiit fonimt.

© ir  begeben nn§ nach Dfeit, in baé ,ttran= 
feníjmié her P . P . $farmf)erpgen. S ie  (Straffen 
finb beinahe nienfcijentcer, bie wenigen tßaffmiteu 
beeilen fid) ihr ■fjeim pi erreichen, beim e§ ift 
heute Ghriftabeub.

3>er © iitb  fauft über bie iiliargarethenhriicfe 
lmb treibt im? bie Sd)iieeflocfen iné ©efidjt. 
Gütige Schritte noch tmb mir finb am ßiele. 2Bir 
treten ein in baé .fjaité ber 'Äirmherpgfeit.

lie fe  S tille  herrfdjt hier, nur unterbrochen 
uon bem liefen ber grófién atterthiinitichen Ut)r 
im Sorribor. Ureppeit imb ©äuge finb mit bieten 
SOlatten belegt, um bie Schritte ber Honuueiibeit 
imb ©ebenbcii pi bäntpfen.

© ir  fteigeu poei SLreppcn hinan imb ftchen 
vor einer Sbnre, weiche bie Slnffdjrift trüg t:

„Budapesti pinczór-egylet.“
•jjier ift bie Slbtheitimg für bie trauten 2in=
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gehörigen béé Bubapefter .U'el(ner=Bereineé. ©$ 
ift acljt llljr Slbeubé, bie ßeit, mo überall bér 
©Ijriftbauni in (einem íjeílftcn (Stande erftraljlt 
unb fid) bie grogén uub Keinen ííinber au ben 
©abeu béé „©tjriftfinbíeiné" erfreuen, .jyieljec fcljeint 
baé „©fjriftfiublein" nicljt gu fonunen.

Seife bie Dljiire üffnenb, betreten mir bie 
matt e r lje llteu ítraufengiinmer. CDié meiften bér 
.Uraidén finb feljön gu Bette, au einem graften 
Difclje blättern gmei leidjt Mraufe in einem feljön 
ftart gelefeuen illuftrirteu SBerfe, fidj gegeufeitig 
bie B ilber erfläreitb. ©inige attbere ergäljleii fid) 
mit fliifternbei Stimm e itjre''Kleil)nacljtéeriuiterun« 
gen. © ar mandjeu mirb Dabei jdjioec unt’é jperg.

'■ÖJir uäljeru uité einem, ber mit meiften 
Sinnen übergogeueit 'Betten. ©in alter 'Btann mit 
fdjneemeiftem ,£>aar uub B art, liegt im tiefen 
© djlaft. ©r hat eine fdjmere Atranfljeit Durdjge« 
madjt unb ift 'Jteconoaleéceitt. ©eine ßitge geigen 
betitlidj bie ©puren aiugeftaubeuer Seibeu. © r 
trauntt uub lädjelt im ©djlaje. ©e träum t uou 
einem ©Ijriftabeub feiner ííinbljeit; aitdj ban tu ié  
m ar er traut'. Die beforgte 'Blatter gibt ihm uou 

ßeit gu ße it einen flehten Söffel bitteren Draitfeé, 
tjeufelbeit mit einem Hüfte uerfüfjeub. ©é bitufelt 
unb ber B ater bringt eigeuljäubig ben mit glitjcru« 
beit Sidjtleiu beftecften, mit Ijerrlidjett ©üftigfeiten 
beljaugenen ©Ijriftbaunt in’é ßim nter uub (teilt 
ilju fo nabe álé ntöglidj au fein Bett. D aé 
©fjriftfiubleiit, mit beut ifju feine 'Blutter luäljrettb 
feiner Sraufljeit immer tröftete, mar mirflidj ge« 
fontnten. ©ein $ergeiiémiiitfdj ift e rfü llt! D ort 
in ber Blitte, unter ßuefermerf uub giilbeiteit 
Hctteii baumelt bie lang erfeljnte Uljr an einer 
gliin,jenben Atette. Bíeldje j e t i b e ! —  Bergeffeu 
ift bie ííranfljeit uub bie gärtlidje B lutter bebt 
ilju alté bem Bette, bamit er eigeuljäubig baé 
©briftgefdjenf aotu '-ÍBeiljuadjtébaiiute benutter 
neljrne.

Hub beute ift mieber ©Ijriftabeub. itran f 
unb eleub liegt er auf feinem Säger; feine liebende 
©eele bat feiner gebadjt. ©r fteljt allein in ber 
f f ie l t! —  ©r lädjelt. — Bielleidji miire beffer

filc ilju er fcljliiittmerte (jiitiiber in feinem I r a u u t;  
mit biejeiu feligeu Bärbeln auf ben Sippen.

Der Berciit íjat an tlju Bater« uub Blut« 
terftelle vertreten uub ilju aiifgeuomiiteii iu baé 
íftanfenljaué, obmoljl er jdjait (dugft feine ©ut« 
galjíuiigen meljv leiftete. lílé  er uodj jung uub 
frdftig mar, mollte er biefe Keine ©teuer ber 
$uiuanitdt nieíjt meiter entrichten, IBogu audj? 
— © r braudjte eé ja bőd) n i d) t?  — llub 
f ü r  a n d e r e  follte er begabten? — © e r  mirb 
and) iit’é ííraufe (jatté géljén? — B lan íjat ja 
©Itern, Bermaubte, $reunbe, meint gerade etmaé 
paffiereu follte. — D er uou ©ejnubljeit ftcolyenbe 
3  ü a g l i u g buchte gémig mentáié, Dag er alt 
und Ijilfíoé, aí* fraufer 'Bt a m t ,  bie © oíjltbnt 
béé Bereiueé iu Biíjprudj merbe nehmen miiffeu.

D raurig verfließt ber heilige Bbeitb int 
ítranfenljouje und álé bie Uljr am nahen K jarine 
die neunte ©tünde uerfiinbete, íjn'rfdjte gefpett« 
fterifdje Bitije in ben Bäumen.

D rangen heult ber '©inb bie ©cljneeflorfen 
an bie ftenfter treibend uub niandjeémat mahnt 
man ein leifeé Mtopfen an ben ^eufterfdjeiben gu 
hören, ©ollte vielleicht baé ©Ijriftfiubleiu bie 
armen Hraufett boci) befttdjen roollen? - Biel« 
leidjt erfdjeint eé iljneit int Im iim é, iu ©eftalt 
eines ©ligeté, ©eitefuug uerljeigeub. © ir  aber 
íuüitfdjeu ihnen baé fdjöufte uub tljeuerfte Sljrift« 
gefdjenf, máé die 'Blatter B atu r beit Bleufcljen 
verleihen faun, bie ©iebererlaitguug iljrer vollen 
©efunbljeit. J L. Huber.

JU ts beit TJaeretitett.

D er Bubapefter Haffeeljaité=®el)iífen«Bereiité« 
'Jlusfdjitg íjat in feiner jüugft abgeljalteneu Bet= 
falum laug auf ilu trag  beS BrüfeS Apercu 'Blidjael 
Hutfdjera, ben löblidjeit uub midjtigen Beídjlufj 
gefugt, moitadj vont Aaljre 1887 angefaitgeu nur 
'Blitglieber biefeS Bereutes ben .(peren SaféticrS 
iu Bubapeft p ír Bufuahme empfohlen merbeit 
folleu

©S befteljt nämlich bie ufuelle Sitte, baß 
urtfcrc ©telleiuBeemittluug ptgleidj and, die Ber= 
roaltuug des BeceiueS ieit vielen fa h re n  beforgt 
uub bag bie ©eljilfeit iljce Dieufte von dort fo= 
jufagenunentgeltlich ober, nur in feltelteit gälten , 
gegen ein beliebiges H onorar erhalten, meil er« 
ftenS eine Dave nicht befteljt uub pveitenS nach 
altem ©ebraudj. für einen Boften pt ßafjlen, fidj 
felbe n i’ht gemöljnen ivollten.

'Jladjbem aber heutzutage bie ©emerbefreifjeit 
fo viele Berm ittlungS« 'Buitalteu emporbradjte, 
iveldje fiel) alle mit der Blacirttng von Haffee« 
haitS-©eljilfeu befaffen und felbft die $ e rrn  
©afétiere földje von allen Orlen begieljeu und iu 
biefer Ipinfidjt jede O rdnung unb Hontrolc man« 
gelt, unb bie Aperreit ©IjefS gur Slufnaljme ihrer 
©eljilfeit aus dem BereiuS«Btireau nicht gu be= 
raegeit finb, mährend bie ©efjilfen int Som m er 
nicht gtt haben find, meil felbe von verfdjiebenen 
Sdgcnteu itadj all u ©egenben in ben ©rüuen« 
uub Babe«©cfchdften verfenbet merbcit, unb mit 
ihren Beiträgen au ben Bercin iin Bitcfftanbe 
bleiben, fomnteu fie im Jperbfte mieber, um neuer« 
biugS um Bldlge beim Béréin angufudjen. ohne 
aber ihren 9left gu begleichen; fie überfüllen oft 
derart baS ßofal, baß eine Hommuuifatiou im 
felben unmöglich mirb, moöurdj bie Bermittlung 
anher © taube ift, biefen zahlreichen gefchäftslofen 
©eljilfeit gu eutfpredjeit unb biefefbeu gu verfor« 
gen. giintal fiel) bie sperren felbft Beute nehmen, 
ober unter der jpattb ihnen folcfje empfohlen uub 
protegirt merben. ®S mirb bodj jederm ann  ein« 
feljen. bag es foinit oft gu harten BuSeinauber« 
felgiingen fontnten tttitg. 3 n  ffmlge beffen hat ber 
9XuSfdjufj ber ©ehilfeu beid,(offen, au b ie ,perceit 
©IjefS ©irtuläre gu richten mit ber B it te : n u r 
f o ( dj e © e l) i l f e n a u f g u n e h nt eit, m e ( dj e 
i h r e n  B  f ( i dj t e n b e i m B  e r  e i u e v o l l «  
to n t  nt e it u a dj f o ntitt en.

hogy olrebcgjem, nem, elharsogjam a világ hal­
latára, hogy mily igazán, forrón szeretem. De 
bizony a rohamos, sok érzelemtől elakadt b e l l ­
iiéin a szó, s csak azl deklaiiiálhattam :

— Csókolom kezeit! Jó estét!

Lidiké észrevette zavaromat, s mosolygott 
naivságomon. Később már neki bátorodtara,,s 
hősi elszántsággal szónokoltam, hogy:

Mily boldog az, kit Lidiké szivébe
fogad !

Erre a mindig tintái öreg Gyuri bácsi na­
gyot piiis-’zentetl. Hiába forsiroztam én azután, 
hogy engem ért-e a Lidiké szivének kiegészí­
téséül, bizony nem igazolta azt újabb experi­
mentummal, hanem megelégedetten kacsintva 
felénk, a filoxeráfól s adóíeleinelésről érte­
kezett.

Óh, próza és való.

Látni szerettem volna az aranyos-utcza 
aranyos Lidikéjét, de bizony őt a konyhai mű­
vészet elfoglalta. S nekem jól esett az a tudat, 
hogy a fővárosi hamis gyémántok között akadt 
egy igaz, tiszta fényű, igaz értékű. Persze ne­
héz feltalálni, mert hát; kutatni kell utána.

S mikor belebegett az angyal a leveses 
tállal, eszembe jutott, a próza és költészet. Is­
merem éu a mamákat és leányaikat, tudom, 
hogy sokan elvakitják a házasodni akarót. Oh, 
de én láttam, s tapasztaltam, s nem tisztán 
szivem után, hanem az ész szavára hallgattam. 
Ábrándozol! néztem Lidikére, kinek szemei le­

varázsoltak, már a szerelmi vallomás ajkamon 
volt, miliőn elóbem tolja szomszédom a inalacz 
sültet. Átkozott prózaiasság, egészen kizavart 
merengésemből. Először bekebeleztem szórako­
zottságomban a salátát, azután a kenyeret, s 
akkor vettem észre, hogy pecsenyém árván 
maradt.

Nincsen számára hely, mert jól laktam 
már a szerelemmel. Édes jó Istenem! Nyissad 
meg számomra a mennyet, készíts paradicsomot 
e földön, ne csalódni, lianem boldoggá lenni 
teremtsd az emberi sziveket! j világ tárult, 
szemeim elé. Merengésemből Gyuri bácsi riasz­
tott lel, erősen törvén bét X-et meghaladt, vihar 
edzett fogaival a mogyorót.

— Drusza öcsém, ne lágyuljon el annyira. 
Minek néznek olyan szótlanul egymás szemébe. 
Ki a mellett, tói a fejet, s ál.jon az imádott 
elé, s vallassa ki, mint a vizsgálóbíró, vájjon 
szerettetik-e, vagy sem ?

Hála az egeknek, a prózai táplálkozásnak 
vége volt Szabad fékre voltunk eresztve. Csak 
a mama iránt voltunk részvéttel, mert gyengéi- j 
kédóse daczára is erős leikével fontartá ural­
mát, s biztatott, mosolygott, a jókedvet élesztő.
A papa, a régi törzsgyökeres, teher hollóként ritka 
magyar alak, vadászkalandjait beszélte el,ősi rozs­
damarta fringiáit miitatá be. A „kis bölcsesség“ 
zongorázott és szavalt, Tompa versét a „Gólyá­
hoz“ hévvel szavalta el, úgy hogy Gyuri-bácsi 
omló kényeihez uj kendőt kórt. Hilda, a kedves 
modorú szép leány pedig Szende Károlylyal az 
ügyek előmozdítójával sakkozott, de mattban 
senkisem maradt. Gyuri-bácsi pedig a 32 levelű

| bibliát forgatta lelkesült áhítattal, nem hiányoz­
ván a játszók mellől a gibiczek, a papa bo- 
szuságára. S én csak néztem, szivem hevesen 
dobogott, olyan furcsa, boldogító érzet hatotta 
át szivemet, mit szerelemnek szoktak nevezni. 
Az órák perczeknek tetszettek. S fájdalom, min­
dennek van vége, jö tt az elválás. A kedves je­
len után nem maradt más hátra, mint az édes 
visszaemlékezés, s fájt, hogy e nap nem tar­
tott a sirig. Mi a Jézuskától vettünk „krisz- 
kindlit,“ ők az angyalok pedig maguk adták át 
S z e n d e Károlynak a kedves család Mikes 
Kelemenjének asajáthimzósü, megtöltésre áhítozó 
szivartárczát, kívánván néhány bonyolódott p e rt; 
nekem pedig egy szivar tárczát, pár szivarral, 
óhajtván, hogy vígan füstöljem át az életet. 
Óh, bár reményeim édes vágyaim ne szállná­
nak füstbe, hanem valósulnának ! A viszontlá­
tásig ! Ez a szó csenget füleimben, midőn tá­
vozni •kellett életem fáklyájától, vezető csilla­
gomtól.

Becsapódott utánunk a czerebrus ajtaja, s 
elválva egymástól, Morpheus karjai között ál- 
madoztam az elmúlt valóról, szívbe vésve egy 
boldog karácsony estét, moly után annyira eped- 
tem. E tárczám csak halvány viszfénye azon 
boldog óráknak, melyeket soha, de soha el nem 
tudok felejteni. Nekem is hozott tehát a Jé ­
zuska egy drága ajándékot, az igaz, tiszta, égi 
szerelmet és barátságot, mely legmaradandóbb s 
legértókessebb a világon, ha szívből fakad.

Gyuri.
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B. u. é. k.
K i ne ösm erné  e négy  ig én y te len , de 

m égis so k a t m ondó b e tű t !  hogy m ennyi 
igaz, és m enny i h a z u g sá g  re jlik  e négy  
b e tű  m ögö tt, azoknak  a szegény  le v é lh o r­
dók a m egm ondható i kik az évnek  első  
n ap ján  em eletrő l em e le tre , agyon n y a rg a l­
já k  m ag u k a t ezen so k a t je len tő  h e tü k k e l. 
S zín ié  szánni leh e ln e  ezen napon  a levél- 
h o rd ó k a t a m in t m eg rak ó d v a  viszik a jó ­
k ív án ság  te rh é t  fú jta tv a  m in t egy von ta tó  
gőzös g é p e z e te ; de a z é rt ők ezen te rh e s  
m u n k á t a leg n ag y o b b  öröm m el végzik , ső t 
leh e r m ondan i, hogy  a  m indennap i im ád ­
ságukban  is befog la lják  ezen te rh e s  nap o t, 
hogy jö jjö n  el a  te  évednek  első  napja, 
örökké és m inden  hó else jén , m er tu d ják  
ők, hogy b. u . é. k á t m inden  em ber sz e ­
re t kü lden i tá rsá n a k , hisz ezen kívánat a 
lego lcsóbb  tá rsad a lm i adó annak a ki kü ld i, 
de nem  an n ak  a ki k ap ja ! a b. n. é. k. 
csak  egy k é tk ra jc z á ro s  levelező  lap b an  k e ­
rü l, de a levélhordó  is m egoldja azt a 
m ag a  p iro s tá b lá ju  b. u . é. k a jáva l, m ely ­
nek  egy tlo res a tá rsad a lm i adója.

M ennyire  e ltu d  az em ber ezen négy  
igény te len  b e tű  fö lö tt tű n ő d n i, és á ten g ed i 
m a g á t sz ívesen  egy perezre  a csalóka, r e ­
m énynek  m e ly e t a b. u . é. káb an  rejlő  
m águs erő re á  varázso l, eszében ju t az 
e lm ú lt év m ely a n n y ira  b án t vele m o s to ­
h án , e lő tte  az  im én t beköszöntő it uj év a 
m aga  b izo n y ta lan ság áv a l, és k ezében  a b . 
u . é. k. egy rem én y su g ár tám ad szivében 
m ely öröm re d u zasz tja  k eb lé t, b ízn i kezd 
a jövőben , és s ie t v iszont k ü ld ö g e tn i a  b. 
u . é. k ák á t, és egyenkén t vele sz in te  egy 
fo rin to s  k ö ltsé g e t okozni b a rá tja in a k . Íg y  
m egy ez házró l h ázba , faluból v á ro sb a , v á ­
rosból ki a nagy v ilág ra , és ezen négy ig én y ­
te le n  b e tű  képes az egész v ilágo t egy n a p ra  
ö röm árban  varázso ln i.

K ü lö n b en  úgy vagyunk  az uj évi k ö ­
szö n tések k e l, mint, a  fehérvári cs izm ad ia  a  
v á sá r ra  já rá sá v a l, ki so h a  előbb ú tn a k  nem 
in d u lt, m ig le nem  i t ta  m ag át, h a  o k á t k é rő ­
tö k  tő le , csak az t fe le lte  re á  egész já m b o ­
ru l : iszom a jó v á s á r  rem ényében , és ha  rósz 
a v á sá r  akko r m ár úgy is ivo tt, hál to v áb b  
isz ik , te h á t log ieze  inni kell.

M ár m ost a k á r igy , a k á r úgy, a b. u . 
é. k. egy tá rsad a lm i k ö te leze tség , mely 
vagy jó  vagy ro sszu l ü t ki, le ró n u u k  m égis 
ke ll, E s  h a  valak it az ú jévben csakugyan  
u to l é r  a  sze ren cse  k e rek e , m indenki m eg ­
e lég e d e tten  te k in t a bo ldog  em b erre  és g o n ­
do lja  : egy  ré s z t  nekem  is k ö szö n h e ti s z e re n ­
c sé jé t m e r t én is k ü ld tem  neki b. u . é. k. 
H a  p ed ig  az uj év v a lak ire  ba lu l üt ki, és 
e lp a n a sz o lja  v a lak in ek  b a já t, az m e g h a ll­
g a t ja  ré sz tv ev ő én , de gondolja  m ag áb a n , 
szeg én y  em ber én a bajon nem seg íth e te k , 
én  m eg te ttem  b a rá to m  iián y o d b an  a k ö te ­
le sé g e m , k ü ld tem  egy b. u . é. k . h a  nem 
te l je s ü l t  a rró l én nem  leh e lek .

H a m ár ez igy van m eg írv a  a sors köny ­
vében, akko r igy vagy ugy jó  rem én y ség  fe­
jé b e n , e lap  m inden  egyes o lvasó jának  egy 
igaz i b a jtá rs i sz e re te tte l b. u. é. k.

Tárai Sándor.

K ü l ö n f é l é k .
Tls«< e le i  te l  fe lk ér j ü k  1. 

h ál rá lck o sn  in k á t nz e lő fiz e té s i  
h á tr a lé k o k  m ie lő b b i b e k ü ld é ­
sér e , n eh o g y  k é n y te le n e k  le ­
g y ü n k  p o sta i m e g b íz á s t  m e n e sz ­
ten i, m i o lv a só in k  részére  m in ­
d ig  tö b b le t k ia d á ss a l já r .

A k ia d ó h iv a ta l.
Az első és egyedüli magyar lap Fiú­

méban! A „ F iu m e “ újévtől kezdve Vl-ik év 
folyamába lép Az első magyar tengerparti lap 
a jövő évtől kezdve VI évfolyamába lép. Sok­
kal ismeretesebbek ama nehéz » iszonyok, melyek­
kel az anyaországtól elszigetelt földön, egy a 
magyar eszmékért küzdő hírlapnak itt a tenger­
parton megküzdeni kell. Fontos feladatunk tel­
jesítésében, hazánk jelesei közöl párlki'ilömbség 
nélkül, mint munkatársak támogatnak: Jókai 
Mór, gint' Bethlen Ódon, gróf (oisz képviselő) 
Battyánv Tivadar, Lukács ( ívnia forsz, képvi­
selő), Reményi Antal, Dr. Kenedi Géza, Tólli 
Béla, Dr. Havasa Rezső, Gelléri Mór. llental- 
ler Lajos, Hajnik Béla, György Endre, st. 
Fiúméban; Dr. Erődi Bébi tanfelügyelő, Dr. 
Gribovszky Jenő, Feszt Aladár, Körösi Sándor. 
Bereez Gyula, líombauer Tivadar, Littrow Hen­
rik, Eördögli .1. iniii oszt. tanácsos, Brelicb 
Ernő, városi tanácsnok stb. Gerlóczy Károly, Bu­
dapest főváros polgármesteri', s a magyar fő­
város ..Iskola Egyesület,émk“ elnöke ez évben 
az összes magyar megyei és városi törvényha­
tóságoknak lelkes szavakban ajánlotta figyelmé­
be. — Bizalommal kérjük tehát ügyba­
rátainkat, hogy a valóban hazafias misz- 
sziót teljesítő lapunkat előfizetésre aján­
lani szíveskedjék, és pedig: a) gyári és ipar- 
vállalatoknak (malmok stb ) b) nagy kereske­
dőknek, hazafias földbirtokosoknak c) kereske­
delmi, olvasó és egyéb egyleteknek. A hazafias 
magyar közönség tömeges támogatása lógja 
egyedül lehetővé tenni, hogy itt a tengerparton 
a magyar eszmék megerősítésére minél hatha­
tósabban közre működhessünk : Lapunk előfi­
zetési ára égész évre ti. frt Félévre 3 •— f'rt 
Negyedévre 1.50 krt. Fiume 1887 deczember 
hóban. Mécs Zsigmond a „Fiume“ felelős szer­
kesztője.

— A „Pinczér-kör jótékonysága Szép 
és megható ünnepély folyt le  múlt, hó 22-én a 
„Pinczér-kör helyiségeiben, felruházván a kör 
téli öltözettel 35 szegény gyermeket, meglepvén 
őket diszes karácsonyfával. Az ünnepélyen ifj. 
Horváth Gyula tartá az alkalmi beszédet, Ruéf 
József, akör lelkes tagjának kis fia, a lapunk szer­
kesztője állal irt verset szavalta el, megköszönve 
az áldozatkész kör jótékony könyöriiletét. Meg­
botránkoztató volt, hogy egy német pinezér 
programmon kivül németül gagyogott. 
Csodáljuk, hogy az igazgatóság meg tűri 
az ily hazafiatlan germanizálást.

— Szegény gyermekek karácsonya. 
Pavelka Antalunk, német utczai vendéglőjében, 
a törzs vendégek 12 szegény gyermeket öltöz­
tettek fel meleg ruhával, gazdagon megvendé­
gellek.— ( gvanesak Kis Károly, Stáezió utczai 
vendéglőjében székelő 3-ik magyar asztal társa­
ság, Sebomann epitész és elnök buzgó fáradozása 
után 54 szegény, elhagyatott gyermeket ruhá­
zott fel és vendégelt meg. Mindkét ünnepély

oh' inogható volt, hogy alig maradt, szem könny 
nélkül. Isten áldja meg nemes áldott jó szi­
veiket, s gyakorolják továbbra is a sors által 
sújtottakon jótékonyságukat.

— Kitüntetés. Dr. Barabás Béda, Arad 
>z. kir. város törvény hatósági bizottsági tag­
jává választatott,. I'dvözöljiik e jeles munkatár­
sunkat, mint az aradi vendéglősök derék 
buzgó titkárját e kitüntetés alkalmából.

Kerestetik. Úgy a fővárosban, mint a 
viiléken szálloda, vendéglő, kávéház, sörház 
kerestetik megvételre. Szives ajánlatok lapunk 
kiadó hivatalába intézendők.

Adomány. Lapunk szerkesztőségében, 
újév alkalmából négy szegény asszony részesil- 
totik pénzsegélyben, kiosztatván közöltük, 2D 
frt, melyet a kővetkezők adták össze: Bereezky 
Lajos 1 .(Pozsony) 10 frt 50 krt gyűjtött, Kudla 
János f.VI. M. S z ig e t)  2 frt. 50 kr; Pulim Jó 
zsef (V e rse e z )  (5 frt. gyűjtés. Lapunk szerkesz­
tője 1 frt. — Összesen 20 frt.

A budapesti kávés segéd egylet 
választmányi üléséből A budapesti kávés 
segéd egvlet decz 3-én tartott választmányi 
illésében Kutseliera Mihály úr egy ellene elkö­
vetett sértés miatt elnöki székéről lemondott. 
A választniánv azonban nem fogadta el a le­
mondási, s egyhangúlag a legnagyobb bizalmat 
szavazta meg, s kérték hogy, elnökségét továbbra 
is oh buzgón vezesse, mint eddig. K u ts  c h e ra 
úr a bizalom ily fényes n\ilvánulása után, le 
mondását visszavonta. A gyűlés ezután folyta- 
tatott, s több fonlos ügy i l l té '/J e ti 't l  el.

Bortermelő gazdáink figyelmébe. Az 
idei szűk szőlötermetés melleit sokan vaunak 
bizonyára szőlősgazdáink közt, kiknek 5 Imkto- 
lit.i r boruk sem termett. Az ilyeneknek pedig 
a törvény értelmében időlegesen be kell lizetniök 
a fogyasztási illetéket. Ezt minden bortermelő 
tudja már. Azonban azt sokan nem tudják, 
hogy az 5 hektoliteren alól levő mennyiségű 
borért s"in tartoznak fogyasztási adói. fizetni, 
ha azt eladják és nem maguk fogyasztják el 
Ha befizették is. joguk van visszakövetelni az 
elszállítás bejelentéskor s ha mdalán e tekin­
tetben akadály forogna fenn. figyelmeztetjük 
gazdáinkat, hogy ez iráni az illető pénzügyőri 
biztosságnál legyenek jelentést.

— Érdekes a bortermelőknek. Bordó­
ban (Bordeaux) a franezia bortermelők az idén 
felette érdekes gyűléseket tartottak, hol általá­
nos szőlészeti s borászati dolgok, különösen 
pedig a pliylloxeraiigy vitat,tatot! meg. Lesz al­
kalmunk majd a gyűlés tárgyaival lapunkban 
bővegben is incgösinerkcdni. most csalt azon 
kijelentést közöljük olvasóinkkal, mely szerint, : 
„Az amerikai szőlőfajták (oltva., vagy közvetle­
nül termelve) hasonló helyzetben felülmúlják a 
franezia fajtákat, ugy a növést, mint a termés 
mennyiségét illetőleg.“ Ezt is jó tudnunk

Áfonya, mint festanyag Franczia- 
országban. Az áfonya szállítása Németország­
ból Franeziaországba s különösen Parisba, ez. 
idén különösen nagy mérvet öltött. Nagy nieny- 
nyiségben adatnak el őzen bogyók literenként 
6, 5, 4, sőt 3 fillérével is. Hallomás szerint az 
áfonyát a borkereskedők arra használják, bog» 
a halvány vörös boroknak sötédebb szint adja­
nak, részint pedig, Imgy fehér borokból úgyne­
vezett „Bordeauxi“ bori állítsanak elő.

— Karókat következőképen konzervál 
hatunk: A karót mintegy 20 cm.-nyíre azon 
rész felett, mely a talajba jut, nyill tűzben 
megszenesitjük, azután beniári juk szurokba, 
majd frissen égetett elporlotl mészbe, melyei 
dörzsölés állal a fába dörzsölünk: erre a karéit, 
ismét szurokba mártjuk és kiszárítjuk. Ily ke­
zelés állal ezen anyag keménynyé lesz s később 
sem pattogzik le a karéiról.
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A budapessi kávés ipar-társulat a kö­
vetkező köilevelct küldte szó t: A választmány 
hatat ozata folyt m a következőkre figyelmeztet­
jük. 1. A tekintetes rendőrség különös figye­
lemmel kiséri azt, vájjon a tiltott játékok meg­
akadályozását tárgyazó, 1 868. évben kiadott 
hatósági szabályzat szigorúan követtetik-e Ez. 
említett szabályzat batározmányai a következők: 
1. Törvény által nem tiltott játékok, kávéhá­
zak, vendéglők s eféle egyéb nyilvános üzletek­
nek csak azon helyiségeiben engedtetnek meg, 
melyek az üzleti t'öbelyiséggel nvilt ajtókkal 
egyenes és közvetlen összeköttetésben vannak s 
ezen helyisegek a főkapitányságnál bejelentetvén 
e czélra elfogadtatnak. 2. A fentebbi pontban 
foglalt tilalom áthágásáért az illető üzlettulaj­
donos annyiszor a im'iiiiyiszer 2 írttól 50 írtig 
terjedhető pénzbüntetéssel, behajt,liatlanság ese­
tén) pedig 5 napig terjedhető elzárással bűn­
tettet,ik 3. Ilazard, vagy bármily más tiltott 
játékok miatt a Invárod rendőrség által alapos 
gyanú alá vett helyiségek az illető kér. kapi­
tányság által szigorú rendőri felügyelet, alá 
le-lyeztetnek. 4. Ezen szabályok minden kávé­
házi, vendéglői s egvéb hasonnemü helyiségek­
ben 2 írttól 50 írtig terjedhető pénzbüntetés 
terhe alatt folytonosan kifüggesztve tartandók 
Ajánljuk ennélfogva, hogy azon t ez. tagok, 
kik játékhelyiségeiket, a főkapitányságnál még 
be nem jelentett,dg ezt haladéktalanul eszkö- 
z.öljék 2. A fővárosi pénzügyignzgató.ság köz­
hírré' teszi, hogy a szivar és szivarka csempé­
szetet, a melyekhez a bár kincstári dohányból 
önkészitotte szivatkák eláiusitása is soroltatik, 
a kávéházakban a legnagyobb szigorral nyo 
nmztatik és megbüntetni fogja. 3. A l. ez. tagok 
újólag figyelmeztetnek arra, Imgy ne fogadjanak 
fel oly segédeket, kiknek munka- és segédegy­
leti könyvük nincsen. Az elsőnek hiánya pénz- 
büntetést von maga után, az utóbbinak hiánya 
a munkaadót azon veszélynek teszi ki. hogy a 
segéd megbetegedese es d elien  a betegápolási 
költségei egy havi tartamra a szolgálatadő sa­
játjából köteles fizetni. Budapest, 1836. deez. 15. 
A budapesti kávés ipartársulat : Bátnri Mihály 
elnök, dr Ilauer, jegyző.

Üzletátvétel, l l e s z m a n n  Károly 
barátunk, a székesfehérvári vasúti vendéglő 
volt derék föpinez.érje m e g v e tte  Budapesten 
a nagv korona uteza II sz a. levő B e r g e r  
\ iiieze vendéglőjét. í (közöljük I

Meghívó. A gödöllői .. Erzsébet Királvné“-hez 
czimz.eft szálloda nagytermében 1887. január 8-án 
tartandó zártkörű lanzvigabmira a n é. közön­
séget tisztelettel meghívja a rendezőség. Szc- 
médyjegv 8d kr. Családjegy 1.50 kr. kezdete 3 
órakor. ízletes etelek es italokról gondoskodik 
Koloszár Imre vendéglős.

Előfizetési felhívás a ..Zene Lap“ czimii 
szaklap ll-ik évfolyamára. Közlöny a zenemű­
vészet, összes ágai köréből. Az ,.Országos 
Magyar Dalár-Eegyesület“ és a „Zenetanárok 
Országos Egyesiileté“-nek hivatalos közlönye. 
Megjelen 1887. január hó 1-étől kezdve ha­
vonként háromszor vagyis: minden hó l-en, 
fO-én és 20-án egy ivén (8 oldal) s időnként 
értékes zeucmíímeliéklelekkel l'Jolizetesi ára: 
egé'sz évre 6 fid, félévre 3 Irt. (N'egvedevre 
előfizetni nem lehet). Midőn alulírott,, mini a 
felifjelzett, lap kiadója és felelős szerkesztője 
annak támogatására a mélyen tisztelt magyar 
zene é's művelt közönség nagy becsit pártfogá­
sát kikérni bátorkodom : indíttatva erzem ma­
gamat annak életbeléptetési indokait is röviden 
körvonalozni. A zene, mely a fársmüveszetek 
közt ma már médián nevezhető a század leg- 
kihatóbb s legelterjedtebb művészetének, néhány 
évtized éda hazánkban is nagymérvű lendületet

nyert. De ép e széles elterjedésével szemközt, 
nem mellőzhető az a szembeszökő hiány, mely 
a zene tereli a hazai irodalomban észlelhető, a i 
hol nincsen a szellemi és társadalmi életnek 
oly működési ága, mely saját közlönynyel nem 
rendelkeznék s csak egyedül a zene az, mely I 
inár. több év óta kénytelen egy ilyent nólkü- I 
lözni. Pedig százakra megy ama köz- és ma- | 
gánintézetek, dal- és zeneegyletek száma, me­
lyek a zene művelése, és terjedésére már 
hazánkban is alakultak: ide nem értve a művelt 
családok ezreit, melyek körében a zene mint 
kér/,művelődési és nevelési eszköz szerepel. A 
napi sajtéi, mely annyi közérdekűt, hasznosat és 
épületest terjeszt s felszínre hoz, habár rende­
sen a zenére vonatkozó mozzanatokat is felöleli, 
mégis rendeltetési körén kivid esik, annak 
érdekeit folytonosan képviselni 8 innen vau 
aztán, hogy a fulajdonképeni hazai zenészeti 
köröknek nincsen meg az a szükségelt közvetítő 
szellemi orgánumok, melyben különösen esz­
méket, cserélhetnének s a köztük felmerült 
mozzanatok, törekvések és aspiratióknak kifeje­
zést, adhatnának. De másrészt minden részre- 
hajlallan észlelő előtt fel kell tűnnie annak is 
hogy hazánkban újabb időben úgy az általános, 
mint a nemzeti zenével szemközt széthúzó és 
ellentétes áramlatok uralkodnak, melyek a 
helyeit, hogy az erők egyesítését s az irány- i 
eszmék tisztázását segítenék e lő : inkább a 
szakadások s a különleges érdekek tüzet igye­
keznek szítani. Mindezt lehetőleg ellensúlyozni, 
az egységes törekvéseket tömöriteni. a honiegén 
erőket, egy ez.él felé irányítani s főleg a hazai 
zene jogos érdekeit képviselni: ez lesz czél.ja i 
é's feladata a „Zenelap“-nak. E mellett, töre­
kedni fog mindazzal megösmertetni a magyar 
zeneközönséget, mely az általános művészet ; 
minden ágában mint üdvös fölmerül. Figyelem­
mel kisérendi úgy a fővárosi, mint a vidéki 
zenei életet, mozgalmakat s igyekezem! Ilii 
képét mini minden oly eseménynek, mely je­
lentőséggel bir az egyetemes mávészeti moz­
galmak szempontjából. Az előfizetés a „Zenelap“ 
szerkeszt őségébe (Budapest, iillöi-ut 4.) czi- 
mezve legczélszeriibben posta utalványon tör­
ténik. Gyűjtőknek minden öt előfizető után egy 
tiszteletpéldánynyal szolgálok. Hazafiui tiszte­
lettel Ságli József, a, „Zenelap“ kiadója és 
felelős szerkesztője üllői-ut 4.

Beküldetett. A Sándor-utczai Boros­
féle vendéglőben székelő teli. ifjúsági magyar 
társaságnak Budapest. Az erdélyi ág. b. ev. 
magyar gyámintézet állandó bizottsága folyó 
évi november 17-dikén tartott, ülésében, az 
eddig érkezett adományok bejelentésekor, érte­
sült a Sándor-utczai Boros-féle vendéglőben 
székelő ifjúsági magyar asztaltársaság azon 
hazafias áldozatkészségéről, a melylyel elnyo­
mott nemzetiségük fenntartásáért küzdő erdély- 
rf'sz.i ág. h. ev. magyar egyházaink támogatá­
sára, az erdélyi ág b. ev. m. gyámintézetnek 
busz o. é. forintot szavazott meg és küldött el. 
Kedves testvéreink 1 Kivillant már számunkra 
is a szabadság hajnallenye, küzdi már le a 
rabszolgaság setét, felhőit, melyekkel azt, elő- 
lünk, m a g y a r n e ni z e t i s é g ü n k e t, g y ü- 
I ö 1 ő s z ás z h i t s o r s o s a i n k e d d i g 
k a j á n u l  e l t a k a r t á k :  de még harczolunk, 
s becses adományuk erőnket gyarapítja, lelkes 
szózatjuk nevel e harezban, Fogadják érte kö- 
szönetiinket 1 8 ha majd hallani fogják, hogy e 
kisded csapat letörte láoczait; legszentebb 
jogaiért, vívott nemes, de emésztő küzdelmében 
biddogult: legyen akkor jutalmok részvétükért 
a tudat, hogy évszázados szenvedések facsarta 
könnyeinket, letörölni önök is segít,ók: Isten 
velünk! Viruljon a hon és benne nemzetünk Hielt 
Brassóban. Í886. nov. 17. Az e. á. h. ev. m,

gyámintézet áll. bizottságának üléséből. Szmik 
Gábor, gy. alelnök. Moór Gyula, gy. jegyző.

Levelezés
$  e r $ r  ej) b ü r g  er S e l tn e r »  it. 9 )tu r-  

q u e u r » ® e r e i n  erlaubt ftcíjber Síebaf'tion bie 
Slnjetge ,pi ntacfjeu, miö bittet Augleicly in ihrem 
gejdfätylcn P latte  flur Ceffenlidyfeit ,pi bringen, unb 
Aiuar: ® er ^refiburger Átelíuer- unb Sdlarqueuv» 
$erein$»®(ite»S3alI finbet am 3. fe b ru á r 1887 
int H5rad)tfaa(e béé $otel ,pmt „Sünig u. U ngarn'1 
,pt ©unfteu bér Sranfeu»Uuterftiitiuugéf'affe ftatt. 
® a§ Goniité hefteht au í b u .Nerven : ©tefan 
SouacSeuicS I. tpriijeé, $ebaini Auuter II. tPröfeé, 
2lnton Sdauratgl 2d)rifiriibr,r, Marl fCreufiberger 
ian ia rran g en r, bann bie .fverren Savi íllbeit. 
Savi ßfirifte, Jo h an n  tpalatfdtef, Savi S k fa lt. 
?ígnat3 Sönér. ©uftau Vaubner, Savi iltiebl, 
ftraitA dient', 'sobauu Scbölfcliovn ysebann ©tabl 
unb ©eorg Sontna ab? Somité-á'litglieber. Wir 
bejoubercr .Swd)nd)tiing evgebeuft bm? Gránité.

Ú jé v i ű d v ö x le íc k .
Ipartársulatunk mélyen tisztelt tagjai, úgy­

szintén jó barátaim és ismerőseim fogadják 
az újév alkalmából őszinte üdvözletem ki­
fejezése mellett legjobb kívánat,aimat.

Budapest. Gundel János
a budapesti szállodások-, vendéglősök és

k o resni á ros ok i p art á rsul a t á n a k el nők e.

Den p. I. Mitgliedern unserer Genossenschaft 
sovolil als auch allen lieben Freunden u. 
Bekannten die besten Wünsche zum Jahres­
wechsel.

Budapest, Johann Gundel

Vendéglős ipartársulatunk igen tisztelt tagjai 
valamint jó barátaim és ismerőseim fogad­
ják az újév alkalmából legőszintébb üdvöz­
letem és jó kivánataim kifejezését.

Budapest. Walter Ferencz.
alelnölc

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapest, Ifj. Ács Károly ügyvéd.
ipartárs. jogtanácsos.

Den p. t. Mitgliedern unserer Genossenschaft 
sowosl als auch allen lieben Freunden u. 
Bekannten die besten Wünsche zum Jahres­
wechsel.

Budapest. Ernst Kammer.
Eigentliiimer des Hotel „.Tiigerliorn",

Den p. t. Mitgliedern unserer Genossenschaft 
sowohl als auch allen lieben Freunden u. 
Bekannten die besten Wünsche zum Jahres­
wechsel.

Budapest, Georg Holzwarth, Hoteleigentbümer

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim 
az újév alkalmából legjobb kivánataim kife­
jezését. Boldog újévet!

Budapest, Kommer Ferencz.
a „V irágbokor" vendéglő tulajdonosa.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim 
az újév alkalmából legjobb kivánataim kife­
jezését. Boldog újévet!

Budapest, Stadler Károly,
szállodás, ús központi pályaudvari vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim 
az újév alkalmából legjobb kivánataim kife­

jezését. Boldog újévet!
Budapest, Schmidt Károly.

„Orient" szállodás.

•<ÜL
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Összes t, barátaim és ismerőseim fogadják 
az újév alkalmával lapunk utján is legjobb 
kivánataim kifejezését.

Budapest. Glück Frigyes.
„ P annonia" szállódás.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim 
az újév alkalmából legjobb kivánataim kife­
jezést. Boldog újévet!

Budapest, Wrabetz Frigyes
Cs ás z árfii rdö vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét Boldog újévet!
Budapest, ifj, Kommer Antal, vendéglős

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!
Budapest. Stamm András vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét, Boldog újévet!

Budapest. Rigó József,
Némay-kávéház.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapost, Schoditsch Adolf

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapest. Nagy Jenő
Ruscher étterme.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapest, Sztanoj Miklós

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapest, Lindebner Alajos

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapest, Andrássy Nándor ügyvéd.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét Boldog újévet!

Budapest, Kaffer Ágoston

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév vlkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapest, Auwärter Pál szakács-főnök 
Frolmer szálloda.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Bolilog újévet!

Budapest, Miskey Lajtos Lajos.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét Boldog újévet.

Budapest, Váradi Ignácz.

Fogadjak összes t. barátaim és ismerőseim az

újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapest, Kutschera Richárd
vendéglős.

Fogadják összes t. barátaira és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Mármarossziget Kudla János

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét Boldog újévet!

Versecz. Pumm József.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Murakeresztur Málovetz Gyula.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kilejezé- 
sét.Boldog újévet!

Pozsony Bereczky Lajos.
vasúti veudéglő.

Fogadják összes t. barataim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapest. Szőke Imre vendéglős

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet !

Budapest, ilj. Réty József, Róty Vilmos 
és Réíy Menotti

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldng újévet!

Budapest. Zorn János kávés „Nemzeti 
kaszinó“

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­

sét. Boldog újévet!
Miskolez. Seper István vasúti vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim 
az újév alkalmából legjobb kivánataim kife­

jezését. Boldog újévet!
Budapest, Löffelmann Vilmos.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim 
az újév alkalmából legjobb kivanataim kife­
jezését. Boldog újévet!

Budapest, Hermann Ferencz.
vendéglős.

Fogadják a „ Pinczér-egylet“ összes t. tagjai 
valamint minden jó barátaim és ismerőseim 
az újév alkalmával szives üdvözletem nyil­
vánítását.

Budapest Schopper Ferencz vendéglős.
mint a „pinczér- egylet" elnöke.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim 
az újév alkalmából legjobb kivánataim kife­
jezését. Bolilog újévet,!

Budapest. Morbitzer Lörincz vendéglős

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Győr. Limbeck Ferencz
kávéháztulajdonos a pinczéregylet elnöke,

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim, 
az újév alkalmából legjobb kivánataim kife­
jezését. Boldog újévet 1

Budapest, Wirth Ferencz
vendéglős

Fogadják összes t. barátaim én ismerőseim az 
újév alkalmából legjobk kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet ;

Budapest, Kriszt Ferencz vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Kolozsvár, Fleischmann Ede

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet !

Budapest, Kutschera Mihá|y
a kávéházi segédük egyletének elnöke.

Összes t. barátaim és ismerőseim úgy a szat­
márnémeti „pinczér-egylet“ t. választmánya 
és tagjai fogadtak szives üdvözletem kifejezé­
séi.

Szalmái-. Valkovlcs Sándor.
egyl. litkár.

Fogadjál; ..szes t, barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Nagybánya, Vass János,

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog iijóvot!
Begázsy Nándor, a budapesti szállodások 
vendéglősök és korcsmárosok ipartársulatá­

nak titkárjai.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapest, Walter Károly. ipartárs. titkár

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Buldog újévet!

Budapest, Schrauf János, vendéglős.

Összes t. jóbarátaimnak s ismerősemnek lapunk 
terén nyilvántom szives üdvözletemet. Bol­
dog újévet kíván tisztelőjük:

Budapest. Steinbeisz János
vendéglős.

Fogadják összes t barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kijejezé- 
sét. Buldog újévet!

Budapest, Palkovits Ede.
vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapest, Liebald Antal
vendéglős

Fogadják összes t. br rátáim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet,!

Budapost, Pelzmann Ferencz
„Pannónia“ kávés.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az



újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
séi. Boldog újévet!

Szombathely, Tivolt Nép. János 
kávés.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet !

Szentes. Bruckner Mihály.
Fogadják összes t. jóharátaim és ismerőseim 

úgyszintén a komáromi „vendéglős- és kávés 
iparlársulat“ igen t. választmánya és tagjai 
az u.jev alkalmából legjobb kivánataim ki­
fejezését.

Bévkomárom. Boor József.
ipartá is, ügyvéd és titkár.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Budapest. Kern Ferencz
vendéglős

Fogadjak összes t. barataini és ismerőseim az 
iijev alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet'.

Budapest. Palevka Antal
vendéglős.

összes I. barátaim és ismerőseim fogadják szi­
ves üdvözletein kifejezé'ét Boldog újévet!

Budapest Laudon Lajos.
I'őpinezér (ifj. K oinnier A ntal étterm e.)

összes t, jóbarátaim is ismerőseim úgyszintén 
a „vemléglös-iparlársnlat“ és „pinczér-egylet“ 
t. választmánya fogadják őszinte üdvözletem

kifejezését.
Boldog újévet!

Budapest. Linkner László
vendéglős

Az újév alkalmából logadják t. barátaim és is­
merőseim szives üdvözletem nyilvánítását,

Boldog újévet!
Budapest. Müller Antal

„o r< z . k a s z in ó /7

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim a’ó 
újév alkalmából szives üdvözletem kifejezé­
sét. Boldog újévet !

SzogPtbm. Pálfi Antal
Fogadják összes i. barátaim és ismerőseim az 

ujév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét Boldog újévet !

Budapest, Kreuter József
a. „Virág bokor“ étterem főpinezérje.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet !

Arad. Midii József I'őpinezér.
Fogadják összes t. barátaim és ismerö-eim az 

újév alkalmából legjobb kivánataim kilejezé- 
sét. Boldog újévét !

l'jvidek. Szeifert Antal, lőpinezér.
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fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
ujevalkalmából legjobb kivánataim kifejezését. 

Budapest, Kleinlein Károly kávés.
fogadjak összes t. barátaim és ismerőseim az 

újév alkalmából legjobb kivánataim kilejezé- 
sét. Boldog újévet!
Szabadka, Borsody Imre. Horváth Jenő, 

Reigl Ferencz „Nemzeti szálloda“.

fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
ujev alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét Boldog újévet!

Nyitván, Pitzer Mátyás és Endersz János 
főpinezérek.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újévi alkalmából legjobb kivánataim úgy szi­
ves üdvözletem kifejezést.

Boldog újévet!
Bmlapest. Ruef József

a Nemzeti-Casino" főpinezérje.

Összes t. barátaim és ismerőseim fogadják la­
punk utján szives üdvözletem kifejezést.

Boldog ujévet!
Budapest. Duchon János

Szikszay étterme.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét Boldog újévet!

Székesfehérvár Mihály Ferencz
Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 

újév alkalmából le jobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Bmlapest, Bokros Károly
fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az

újév alkalmából szives üdvözletem kifejezé­
sét. Boldog ujévet!
Budapest. Süssenbeck Béla vendéglős.

Az újév alkalmából fogadják t. barátaim és is­
merőseim szives üdvözletem nyilvánítását. 
Boldog ujévet! Trümmer József, föpinczer 
Budnpest. (Süssenbeck étterme.)

fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét Boldog ujévet!

Bücher és Höllrügel

VENDÉGLŐSÖK LAKJA

est. ’aimonia“ szálloda vendéglősei.
fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 

újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. lbddog újévet!
Budapest. Mezey Mór. vendéglős.

fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
újév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Török István
Budapest. a „Pannónia“ szállodában.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
ujév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog ujévet!

Lippert Lajos és Lippert Sándor 
Budapest. „Nemzeti szálloda“ vendéglősei.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
ujév alkalmából legjobb kivánataim kilejezé- 
sét. Boldog ujévet!
Budapest. Skuletz Lajos, vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
ujév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!
Budapest. Barabás József vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
ujév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog újévet!

Magyaríts Gusztáv
Budapest. „Fiume“ kávéház.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
ujév alkalmából legjobb kivánataim kifejezé­
sét. Buldog ujévet!
Bmlapest. Leth és Sperlich.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
ujév alkalmából legjobb kivánataim kifjezé- 
sél. Boldog ujévet!
Bmlapest Muhr György, vendéglős.

Fogadják összes t. barátaim és ismerőseim az 
ujév alkalmából h'gjobb kivánataim kifejezé­
sét. Boldog ujévet!
Bmlapest. Paulits József.

I eTH és SPERLICH
M agyarország legelső es legnagyobb

e lh e ly ező  in téze te
szállodai-, vendéglői-, és kávéházi-személyzetnek.

Budapest, kalap-utcza 5. szám.
T elephon 392. szám .

R Ó Z SA  - P A P R I K A .
M zcgcd i k ü lü n leg cM H ég i

P a p r ik a - l iO lb á N z k a  100 pár f i t  9.60.—
K r h r e c z o n i  tarlós kolbászka 100 ko. ,. 84.—
paprika Rózsa legfinomabb. 100 „ „ 120 .—
Tarhonya tojásos legfinom abb 100 „ „ 3 4 ,-
UJ vörös hagyma . . . 100 „ „ 6.60
Szalonna finom paprikás . 100 „ „ 58.—
Szilvorium valódi szyrémi 100 „ „ 4 8 .—
ajánlja S> k i l ó s  posta-csom agba is, szilvorium 
csak 60 lite re s és nagyobb  bordókban.

Megjegyzem, hogy csak is a legfinomabb minő­
ségű árukat ajánlom. llKlWlwCll s ,  «I.

S z e g e d é n .

POLONYI JÁNOS
r Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses tudom ására hozni, hogy

íérli SZÍlbü- »ólam a legu.jabb d iv a t  s z e r in t  a  le g e le g á n s a b b  ő sz i F É K E I  RUHa K a 
legjobb és lcgju tányosabb á r a k  m e l le t t  készíttetnek és hogy a n. é. közön- 

íj y l p f p  ségnek a szövet-választásnál is szolgálatára lehessek, n á lam n iin d en n en iü  s z ö v e t -  
* m in tá k  a legújabb divat szerint nagy válrsztékban kaphatók. M agamat a n. é.

1 t i u l u  p<-M t , I V . .  l > o » ik  K e r e n c z - u t  ex ,ti 1 O . «X . közönség becses pártfogásába ajánlva vagyok tisztelettel P o lc n y i  d é li . férfi-szabó

Oülfer KárolyCXlpéNX.
Budapest, IV. kerület, M ária-Y aleria-utcza 6. szám, 

a „lluugaria“ szállodában.

A lcgjutányosabb árakon* készítés pontosan 
teljesít mindennemű megrendeléseket.

Kávésok, kuxizinok, egyletek, 
és egyáltalában mindenütt hol k á r ty á z n a k , nélkülözb'etlen a Tomson 
amerikai újonnan feltalált

tisztitó- és fényesitö-kártya-készülék,
melylyel minden fáradság nélkül óránként 100 játék kártyát, még 
oly «»javult vagy bepiszkolt állapotban is tisztaság, fény, simaság és 
fogliatóság kölcsönözhető. Egy készülék ára 3 írt. Postautánvétellel 
vagy a pénz előlegek beküldése mellett kapható a főképviselőknél.
ENGEL és TÁRSA B udap est, Caányi-utcza 4. az.
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Minden borkezeléshez szükségelt anyagok, és pedig: viza-hólyag, bor-zamat (Weinbonqnot), borderitö-por (Klitrnngspulvor), úgy 
porok a bor savanyúságának megszüntetésére; továbbá tökéletesen ártalmatlan borfestókek, glyczerin. gelatin, kénlapocskák 
nemkülönben parafa-dugók és palaczokra való cinn-csipkák (Kapseln) a legjobb minőségben s legdúsabb választékban kaphatók :

« T  ■ -U A «««1/1 '!'• kereske- BUDAPEST, Árjegyzések és kezelési jegyzék
W  « .L ie r iC I l  í i r n u i u  désében Dohány-utcza 1. szám a. ----  ingyen 1
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Alle Bedarfsartikeln zu Wein-Manipulation, wie : Hausenblase, Weinbouquets, Klärungspulver, unschädliche Weinfarben, 
Einschlag, Gelatine, Stoppeln, Glycerin, Zinnkapseln etc., in besten Qualitäten billigst beiA nilTAT ITT A mm-nn t^TT BUDAPEST, Preiscourante und Manipulation

ÄJXJMUXlJLl W aaJL XJu JXAVXI Tabakgasse Nr. 1. (Huszár-ház). ......  g r a t i s  2ZZZZ
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É R T E S ÍT É S !
V an szerencséin  a  n ag y érd em ű  h aza i és v idéki u ta z ó  k ö zö n ség e t t i s z te le t ­

te l é rte s íten i, m isze rin t S zen te sen  a  m á r régebben  tu la jd o n o m b a n  levőSZÁL 1,0 D Á T
ism é t á tv e ttem  s a z t ú jonnan  d iszesen  b e ren d ez tem . M időn a  m élyen  t i s z te l t  k ö ­
zönségnek  ed d ig  irányom ban  ta n ú s í to t t  szives p á r tfo g á s á t  m egköszönném , kérem  
azt jö v ő re  is . A szá llo d áb an  levő é tte re m b e n  és k á v é h á z a m b a n  a. leg iz le te seb b  
é te lek  és ita lok  pon to s k iszo lg á lá sá ró l is gondoskodva le en d .

S z e n te s , 1 8 8 0 .  d eczem b er 1 5 .
Hazafiéi üdvözlettel

R am b ovszk y  Jó zse f, szá llo d ás .

Szállodai á lv é te l!
Van sze ren csé in  a  h aza i és k ü lfö ld i, in. 1. 
u tazó  k ö zö n ség n ek  sz ives tu d o m á s á ra  ho zn i, 

hogy Kuiifelegyházán a
»Korona« szá llodát

á tv e tte m , s a z t  d iszesen  és k én y e lm esen  
b e ren d ezv e , f. hó 2 5 -é n  m eg n y ito m . F ő rii-  
rekvésem , hogy t.  v en d ég e im n ek  m inden  
k én y e lm e t m eg sze rezzek , p o n to s  k is z o lg á ­
lá s , ju tá n y o s  á ra k  m e lle tt .  E g y sz e rsm in d  
tu d a to m  az é rd ek lő d ő k k e l a z t  is, hogy a 
sz á llo d á b a n  k é t  b o l t l ie ly is é g  m inden  
ó rán  k ia d an d ó . Ism é te lv e  kérvén  a  n. é . k ö ­
zö n ség  sz ives p á r tfo g á s á t , m arad o k  t i s z t e ­
le tié i. k észség es  s z o lg á ja  K u n lé le g y h á z á n . 
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Kneffel Ede,
szálloda tulajdonos.

LAKOS LAJOS
ajánlja cs. k. szabadalmazott kilalazás nélküli

T A K A R É K - T Ű Z H E L Y E I T
A betétek meghajlás ellen bordákkal vannak ellátva. Készítek szinte nj találmánya asztallal ellátott tűzhelyeket és a konyháról gfizkihuzána I ellátva

szabályozható takarék-tűzhelyeket,
m elyeken lehet, egy  fíizötukon kevesebb ágöanyagga l (fizni, 

készít és raktáron tart konyhaberendezéseket uraságnk, 
m agánzók ás vendéglősök szám ára nemkUliimben

asztali takarék- és toldalékos tűzhelyeket, 

f a b u r k o l a t é »  k á t ,  
cserép vagy m árványból B e e f s t e a k - t ü z h e l y e k e t ,

sütő- és pasteta-kem enozék,
fUstkeletkezés minden konyha- vagy szobaflistásnál 

elhárít,tátik.

■W* Minden általam készített munkákért 
jótállók.

BUDAPEST,
IV. kér., Kalap- és Lipót-utcza sarkán 10. sz.


